Support

Unterstiitzung / Soporte / Suporte / Supporto / TexHuueckas noaaepxka / Wsparcie / Destek / * 3% / 4% / R— / XY

Please visit http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-service to find your BRIX warranty information from the drop down
list, or by clicking on the map. You will then be directed to the corresponding page for your region.

Bitte besuchen Sie fiir unseren Service die Seite http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-Service, um Ihre Garantie BRIX
Informationen aus der Dropdown-Liste zu entnehmen, oder klicken Sie direkt auf der Karte um diese zu entnehmen. Sie werden dann auf
die entsprechende Seite fiir Ihre Region weitergeleitet.

Veuillez visiter la page http://www.gigabyte.fr/support-downloads/customer-service afin de trouver toutes les informations concernant

la garantie du BRIX. Il suffit de selectionner le menu déroulant ou de cliquer sur la carte. Vous serez alors redirigé vers la page

Por favor, visite http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-service para encontrar la informacién de garantia BRIX de la
correspondante a votre région.

lista desplegable, o haciendo clic en el mapa. A continuacion, sera dirigido a la pagina correspondiente de su pais.

Per maggiori informazioni sulla garanzia BRIX visita la seguente pagina e scorri il menu a tendina, oppure clicca sulla mappa. Sarai

lista ou clicando no mapa. Serd redirecionado para a pdgina correspondente da sua regido. reinidirizzato alla pagina di supporto per la tua regione: http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-service

Por favor visite http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-service para encontrar informagdes sobre a garantia do BRIX na ‘

Y1o6bl HaTH MHPOPMALMIO O rapaHTUIHbIX 06A3aTeNbCTBax Ha Balwy moAenb BRIX, noxanyiicta, noceture cTpaHuuy http://www.giga-
byte.com/support-downloads/customer-service.aspx 1 ykamuTe cTpaHy B Bbinajaiouiem cnucke. Bol Gyaete nepeHanpasneHbl Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO CTPaHMLL BaLIEro PErMOHaNbHOrO CaiiTa.

Odwiedz http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer-service by znalez¢ informacje dotyczace gwarancji dla BRIX, znajdujace
sie w rozwijalnej liscie lub mapie. iesz przeni do strony odpowiedniej dla twojego regionu.

% HET B http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer 12 B~ 8 (& #7 & % 38 BRIX A 5 i F 3L

Asagidaki listede veya harita tzerinden tiklayarak, agilan mentiden, BRIX garanti bilgilerini bulmak icin http://www.gigabyte.com/sup-

&I B)$23% B M http://www.gigabyte.com/support-downloads/customer MBS B £ X 33 HIBRIX P R IR IE 15 2.

port-downloads/customer-hizmet ziyaret ediniz. Daha sonra bulundugunuz bélge icin ilgili sayfaya yénlendirileceksiniz. ‘
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® To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://www.gigabyte.com ® For product support, go to:

® For a list of tested memory, M.2 SSD, 2.5” HDD, wireless adapters and OS supported, go to: http://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com

® Eine Liste mit gepriiftem Arbeitsspeicher, M.2 SSD, 2.5” HDD, drahtlosen Adaptern und unterstiitzten Betriebssystemen finden Sie bitte unter: http://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com ® Unterstiitzung zu Produkten finden Sie bitte unter: http://www.gigabyte.com

o Fiir den Download aktuellster Treiber und BIOS-Updates gehen Sie bitte zu:

® Pour obtenir une liste de mémoire, M.2 SSD, disques 2.5” HDD, adaptateurs sans fil et systémes d'exploitation compatible, veuillez vous rendre sur : http://www.gigabyte.fr
http://www gigabyte.fr ® Pour |'assistance produit, veuillez vous rendre sur : http://www.gigabyte.fr

o Télécharger la dernier version de mis a jour du bios et des pilotes, veuillez vous rendre sur:

® Para obtener una lista de memorias probadas, M.2 SSD, HDD 2.5", adaptadores inaldmbricos y sistemas operativos compatibles, visite: http://es.gigabyte.com
® Para el soporte del producto, visite: http://es.gigabyte.com

® Para descargar los tltimos controladores y actualizaciones de BIOS, vaya a: http://es.gigabyte.com

® Para a lista de memorias testadas, M.2 SSD, HDD 2.5", adaptadores wireless e Sistemas Operacionais suportados, acesse: http://br.gigabyte.com
® Para suporte ao produto, acesse: http://br.gigabyte.com

® Para baixar os drivers mais recentes e atualizagdes de BIOS, acesse: http://br.gigabyte.com

® Per una lista di compatibilita di HDD 2,5", M.2 SSD, memorie, adattori Wireless e OS supportati visita: http://www.gigabyte.com ® Per scaricare gli ultimi Driver e BIOS visita: http://www.gigabyte.com ® Per supporto visita: http://www.gigabyte.com

® Moapob WH 0 npoT >BaHHbIX Mogynax O3Y, M.2 SSD, 2.5” HDD v moaynsix 6ecnpoBofHOI CBA3M Nog, ynpasaeHnem cosmectumoint OC pasmeleHa no agpecy: http://www.gigabyte.com
Bepcun BIOS Bocnonb3ayiitecs ccbinkoii: http://www.gigabyte.com © MH(OpMaLMA O TeXHMECKOT NOAAEPHKE NPOAYKTa pasmellieHa no aapecy: http://www.gigabyte.com

® [1na 3arpy3Ku aKTyanbHbIX ApaiiBepoB U 06HOBAEHWI

e Liste kompatybilnych komponentéw (pamigé, M.2 SSD, 2.5” HDD, karty rozszerzer) oraz systeméw operacyjnych mozna znalez¢ pod adresem: http://gigabyte.com
® Aby uzyska¢ wsparcie dotyczace produktéw prosze wejs¢ na strong internetowa: http://www.gigabyte.com

® Najnowsze wersje sterownikéw oraz BIOSu mozna pobrac ze strony:http://www.gigabyte.com

® Test edilen hafiza listesi i¢in, M.2 SSD, 2.5” HDD, kablosuz adaptérler ve desteklenen OS igin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com

® En son siriiciileri ve BIOS giincellemelerini indirmek igin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com
e Uriin destegi icin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com

o MF DRI, M.25SD. 2.5" SATAHDD. AR ERMIEMIERRFAFE, WA http://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com

o HETHEIMEHIZNM Bl0s EH, FHAE: http://www.gigabyte.com e MBEMEAM, HariE:

o MFEMIXATF. M.2SSD. 25" SATAHDD. RLERFHSTIFHIRIERLTIR, HAIFE: htp://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com

o HEETHRIMINIZFH BI0S BH, ERITE: http://www.gigabyte.com o B REIFE!

o B{ERBFEHDAEY. M25SD. 25"SATAHDD. TA VL RT7ETZ—. 0s DX MDOWTIE. KDY A b THIBTEL T http://www.gigabyte.com
EL, o WRADYR— MERISOVTIE. RESEIEEL.

e BHD FSAN—BLUBIOSDT v 77— bELAV O FOFE RESRBLTE

e HIAESH M2, RLENE K& 22 SZ2 http://www.gigabyte.com S & X 5t Al 2
http://www.gigabyte.com £ & ZoH& Al 2.
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Safety and Regulatory Information
Sicherheitshinweise und Normen / Information sur la Sécurité et Réglementation / Seguridad y Normativa / Informagdes Regulatérias e de Segurancga / Informazioni di Sicurezza e Regolamenti
Mepbi 6e3onacHocTi n HopmaTueHan nidopmauns / Bezpieczeristwo i zgodnosc z przepisami / Giivenlik ve Yasal Bilgiler / % 2 ¢ / REHSE / REM LRGBS B85/ 24 d L A 2

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be recycled where possible. Disposal of used Batteries
must be in accordance with local environmental regulations.

Failure to use the included Model BR Power Adapter may violate regulatory compliance and may expose the user to safety hazards.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Batterien mussen recycelt werden, sofern moglich.

Die Nichtbenutzung des mitgelieferten Netzteils Modell BR kénnte eine Einhaltung gesetzlicher Vorschriften nicht mehr gewahrleisten
Gebrauchte Batterien missen gemaR den 6rtlichen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

und fiir den Benutzer zu einem Sicherheitsrisiko werden.

Risque d’explosion si la batterie n’est pas dcompatible. Les piles doivent étre recyclées quand cela est possible. Le rejet des batteries . s R . . . L N
. N . ) . ) Si vous n'utilisez pas le modele d'alimentation BR fournit, vous pouvez transgresser la conformité réglementaire et peut exposer
usagées doit étre effectué en fonction des réglementations locales. "

l'utilisateur a des risques de sécurité.

Riesgo de explosion si se reemplaza la bateria por una incorrecta. Las baterias deben ser reciclados donde sea posible. Eliminacién de N — ) . ) . . - .
baterias usadas debe ser de acuerdo con las regulaciones ambientales locales. Si no se utiliza el adaptador de corriente incluido modelo BR pueda violar el cumplimiento normativo y puede exponer al usuario a riesgos

de seguridad.

IRisco de explosdo caso a bateria seja substituida por tipo errado. Baterias devem ser recicladas. O descarte de baterias usadas devem ser

feitas em locais de acordo com o regulamento ambiental. 0 ndo cumprimento na utilizagdo da fonte de energia modelo BR incluso, pode violar o regulamento e pode expor o usudrio a riscos de

seguranga.

delle batterie usate deve essere svolto in accordo con la regolamentazione locale. Il mancato utilizzo della dotazione del modello BR Power Adapter puo violare la conformita normativa e pud esporre I'utente a rischi per

la sicurezza.
XapaKTepucTUKM BaTtapen OTAU4HbIE OT OpHTI moryT K Kopnyca anemeHta | 18y).
Venonb30saHHble Gatapen AO/KHbI GbiTs YTHAIUPOBAHLI B COOTBETCTBM C P MECTHbIX peryanpy OPraHos. n cTops 6/10Ka NUTAHMA OTANYHOTO OT YCTPOIACTBA M3 KOMM/IEKTA NOCTaBKM Mogenu BR moxeT nosneub 3a co6oit
— N — — . - - — N N HapyLIEHWE HOPMATMBHBLIX TPEGOBAHMIA M NPABMA TEXHUKN 6E30NacHOCTU.
Istnieje ryzyko wybuchu, w razie zastosowania nieodpowiedniego typu baterii. Zuzyte baterie moga by¢ nymi

Zuzyte baterie powinny by¢ zatem segregowane i i w do tego przeznaczonych.

Uzycie innego zasilacza niz dostosowany do modelu GB-BR moze spowodowac uszkodzenie sprzetu, a takze by¢ niebezpieczne dla

zdrowia.

Yanls sekilde pil takildiginda patlama tehlikesi bulunmaktadir. Piller miimkin oldugunda geri dént:

rilmelidir. Kullanilmig piller yerel

cevresel diizenlemelere uygun olarak atik isleme tesislerine gidecek sekilde atiimalidir.

Guvenlik Uyarisi: BR Glg Adaptoriniin kullanilmamasi kullaniciya ve cihaza zarar verebilir.

FUREAFAOTS CELH TR RFDLE  BET A TRLS  BERFFRFZRABR T EFHTS -

EREFAMMA R AR EIREER, THGERNESRNE, UREAERBERRD.
FEUREMRBM@ITER, WRSFRIENRKR, LRAEERAR, MREYBRRENFEERDHR.

Rischio di esplosione della batteria se sostituita con una non corretta. Le batterie devono essere riciclate dove possibile. Lo i ‘

MiEor/\y 71—, BEGEERORAICAYET, THETHNENY FIU—RBEBN G2V LT x| | FERMEHEN R RS RIRERE, TRIHENE, FERARHASRETRER.
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At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or
general waste. It should be handed over to the applicable collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment, or returned to the supplier for disposal.
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HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD.

No.6, Bao Chiang Road, Hsin-Tien Dist., New Taipei City 231, Taiwan
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
i B

Operations is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
Including interference that may cause undesired operation.

Made in Taiwan

http://www.gigabyte.com

©2015 GIGABYTE Technology Co., Ltd. All rights reserved. The marks mentioned herein are trademarks or registered trademarks of GIGABYTE Technology
Co., Ltd. or its affiliates. All other product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks or their respective owners.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.
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Package Contents

Lieferumfang / Contenu de I'emballage / Contenido del paquete / Contetido do Pacote / Contenuto Confezione

GIGABYTE

Komnnekt noctasku / Przewodnik uzytkownika / Paket igerigi / @ %1 % 4 / BLEREW / /Ny T — I DAR
IR UHsSS
388 0ee
X 1 x VESA Mount Bracket
1 x BRi7H Bare-bone £ 6 x Screws
- NOT Include any of the following: M.2 (2280), 2.5” HDD,
SO-DIMM memory
- Folgende Artikel sind NICHT enthalten: M.2 (2280),
2.5”HDD, SO-DIMM-Speicher
- Composants non inclus: M.2 (2280), Disque Dur 2.5",
Mémoire SO-DIMM
- No incluye: M.2 (2280), 2.5” HDD, memoria SO-DIMM
- N3o inclui: M.2 (2280), 2.5” HDD, meméria SO-DIMM
B R I X & B R I XS U It c t Pc K.t - Non include: M.2 (2280), 2.5” HDD, memorie SO-DIMM BRI3(H)-10110 : 1 x SOW Ad ap cord
ra compac 1 - Cnefiytoume No3numMm He BK/KOYEHbI B KOMM/IEKT NOCTABKM: 13(H)- clx apter & Power Cor
. . p M.2 (2280), 2,5-atoiim HakonmTens, SO-DIMM moayam 03y BRiS(H)-10210 : 1 x 135W Adapter & Power Cord
BRIX & BRIXs Ultrakompaktes PCKit / Kits PC ultra compact BRIX & BRIX s - Zestaw nie zawiera: M.2 (2280), 2.5" oraz, pamieci BRi7(H)-10510 : 1 x 135W Adapter & Power Cord
PC Kit Ultra compacto BRIX y BRIXs / BRIX & BRIXs Kit PC Ultra Compacto SO-DIMM BRi7(H)-10710 : 1 x 135W Adapter & Power Cord
Kit PC Ultra Compatto BRIX / YabTpakomnakTHbii MK BRIX: KomnaekT ans camoctoaTenbHo c6opku B i::lzaar dahil degildir: M.2 (2280), 2.5 HDD, SO-DIMM
GB-BR % 7|42 #%] % *4 / GB-BR RINBME A X ITHIN S3é 5T IEEA D M2(2280) » 2.5 A - ~ SO-DIMM
BRIX&BRIXs 7)b FZ « O\ FPCH v I /BRIX&BRIXs SEEct Z2HE pCcI|E el ) |
. o -FEESTIEMBIE: M.2(2280). 2.5" &, SO-DIMM ]
Quick Start Guide nE . ]
Schnellstartanleitung / Guide de démarrage rapide / Guia de inicio rdpido / Guia de Inicio Rapido -BEOLDIETNCEENTUVE A 1 M.2(2280), GIGABYTE BBIX urscomacser /
) ] o . ) . . e——d
Guida Rapida / Pykosoactso no 6bictpoi c6opke / Skrécona instrukcja obstugi 2.5” HDD, SO-DIMM *E 1) —
Hizli Baslangic Kilavuzu / p-i » /i % % £/ BHENITR FFH - 0188 =: M.2 (2280), 2.5” HDD, SO-DIMM memory 1 x Driver CD 1 x Quick Start Guide
Gy  RR— k- HAR/WHE AR 2 H

Getting Familiar with Your Unit

Lernen Sie ihr Geréts kennen / Découvrez votre unité / Conozca su dispositivo / Conhecendo a sua unidade / Scopri la tua unita / NMepsoe 3HakomcTBO ¢ ycTpoicTeom / Prezentacja zestawu / Cihazinizi daha iyi taniyin
WG R (K kMR (TR A 0C~35°C) / BIEINIRE / BD D BRXICDWTEE LGS S / &X =6t

[Front] [Rear]) [ Left] [Right]
2 xUSB 3.0 b RJ-45 (10/100/1000Mbps) Kensington
_c Power
Headphone USB 3.0 Type-C 2 x USB 3.0 HDMI 2.0a lock slot coMm
L ) [ ] [ ) [ al

e l==] <> f
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1 B | R
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USB 3.1 Type A

[Bottom]

[ PIN Definition]

[

Bx4r>

.

A) WiFi connector
B) M.2 2230 SSD connector
C) DDR4 SO-DIMM slot

Note: Wireless module inclusion may vary
based on local distribution.
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VESA Bracket Screw Hole

A) Wireless Module: How to Safely Remove the Module

Wireless-Modul: Das sichere entfernen des Moduls / Module sans fil : Comment retirer le module en toute sécurité / Mddulo Inaldmbrico: Cémo eliminar de forma segura el médulo
Médulo Wireless: Como remover o médulo com seguranga / Modulo Wireless: Come rimuovere con sicurezza il modulo

Moaynb 6ecnpoBogHoi cesasu: Kak 6esonacHo yaanuts moaysb / Modut bezprzewodowy: Jak bezpieczne usungé modut / Kablosuz Modlii : Modulii Nasil Giivenli Kaldirabilirim

07 L g e Rt / BREHIERMEEER ) TV LAEY 12—V RRICEV1—IVERYANTHE/ RH 25: OFMGH MoHohs g

o (2] ©

Disconnect the two antennas Remove the screw in the Carefully pull the wireless
by manually lifting off the clips middle. module from the slot.

that hold them in place. RREERESEAD NLRIE AR M2
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B) M.2 SSD: How to Install the M.2 2230 SSD VESA Bracket

M.2 SSD: Wie Sie die M.2 SSD installieren / SSD M.2: Comment l'installer / M.2 SSD: Cémo instalar SSD M.2 / SSD M.2: Como instalar o SSD M.2 / M.2 SSD: Come installare un' unita M.2 SSD VESA-Halterung / Support VESA / soporte VESA / Suporte VESA / Staffa VESA / Kpennenue VESA / Uchwyt VESA / VESA Destegi / VESA * % /VESA 3248 / VESA ST 54w b / VESA E 242!

Hakonutenb M.2 SSD: MopAaaoK ycTaHOBKM HakonuTensa M.2 SSD / M.2 SSD: Jak zainstalowaé M.2 SSD / M.2 SSD: M.2 SSD nasil kurulum yapilir / 4-ie % % M.2 SSD / 1A% % M.2 SSD
M.2SSD : M.2 SSD DER L3 7535 / M.2 55D : M.2 2 Al ssD S & XI5 2 e @ g g
Attach the screws provided on the underside of the Attach the VESA mounting plate to the rear of a compatible The BRIX or BRIX s can now be mounted by sliding the device
o 9 BRIX or BRIX s. display using the screws provided. into place.
Carefully insert the M.2 SSD into slot B. The M.2 SSD is secured in place with a small screw in the left corner. % KM eh VESA L4528 U3 55t BRIX AT o ZHBERTEY VESA STIFZRICSTIE VESA ST RAVEINE #-e L VESA A 37 4R 5k e BRIX#E ~ VESA X 378 chif
NI EE M.2 SSD 1S B 1T - FEREIEREMNAVIRAAEIE M.2SSD ° l HEREES - b e TRI E IS TE H .
8

C) Memory Installation: SO-DIMM DDR4

Arbeitsspeicher Installation DDR4 / Installation de la mémoire DDR4 / Instalacién de la Memoria DDR4 / Instalagdo da memdria DDR4 / Installazione Memoria DDR4 / YctaHoska moaynein O3Y DDR4
Instalacja pamieci DDR4 / Bellek Yerlestirilmesi DDR4 / % i o4 / RHERTE / AT ) DIEEE7554 DDR4 / Bl 22| & X| DDR4

o ©

Carefully insert SO-DIMM memory Carefully insert SO-DIMM memory

modules. modules. USB Power On Function: Allows Device Power-on Via USB. Useful When Mounted Behind a Display or TV
JowEd T3 &% SO-DIMM e e g TR A se BHE LR FE e USB Power On Funktion / Fonction Démarrage par USB / Funcién USB Power On p y
ISR - - e X

. . . ) Fungdo USB Power On / Funzione USB Power On / ®yHKkuwns USB Power On
Push down until the modules click Push down until the modules click

. | . | Opcja USB Power On / USB Giig Agik Fonksiyonu / USB 3 g 54 it

nto pace. . into place. ) Use T RRNINAE / Uss #8555 DR ON #AE/ Uss TE S 0|83 B 300
E B AR G i Ee A TR G i

TR I R TR R

o 2] © (4]

Press “Del” during device start up to enter Select “Chipset” from the menu. Manually configure “USB S5 Wakeup Press F4 to Save and Exit.

BIOS. i BIOS i i H ¥ P~ “Chipset” - Support” settings to “Enable”. FFc FA T RER TS 4EE BIOSEE £
B 18 Hefc Del 4~ BIOS 3% €& &~ Chipset 7 USB S5 Wakeu Support AR .

oo SEIE o ARy de-H “Enable” o

-0 caabitity

erecen cnabie oisable 150 5 dakeue
) suopor.

D) BRIX s Support Additional SATA 6Gbps HDD: How to Install 2.5” HDD

BRIX s Untersttzt Zusatzliche SATA 6Gbps HDD: So installieren Sie die 2,5 "Festplatte / Le BRIX s supporte un disque dur SATA 6Gbps additionel: Comment l'installer
Soporte adicional HDD 6Gbps SATA para BRIXs: Como instalar HDD 2.5” / BRIX s Suporte adicional para HDD SATA 6Gbps: Como instalar HDD 2.5"

BRIX Supporta un' ulteriore porta SATA 6Gbps per HardDisk: Come installare un HDD da 2,5" / BRIX fonycKaeT ycTaHOBKY [OMONHUTENbHOTO sKecTKoro SATA-auncka (6 F6ut/c): MopafoK YCTaHOBKM 2,5-A0MM KeCTKOro AucKa
BRIX wspiera dodatkowy dysk SATA 6Gbps HDD: Jak zainstalowac 2.5” HDD / BRIX, extra 6Gbps HDD destekler: 2.5" HDD nasil kurulum yapilir / BRIX's & 4% #f “} ¢i7 SATA 6Gbps A 7 © 4oie % % 2.5 HDD

BRIX s 1B &SN SATA 6Gbps AL : WN{AI %245 2.5 HDD / BRIXs SATA 6Gbp /\— K7t X7 (HDD) 3&5& : 2.5 1 >/ F HDD DEW {1+ 757% / BRIX s = 3=} SATA 6Gbps 2 X & & LIC}. HDD : 2.5" HDD £ & X|6t= &

Unscrew and remove the bottom Flip the bottom panel and unscrew
panel, disconnecting the SATA the four screws holding the HDD
cable. cage in place.

#5% BRIXs & F 15T 4 {8 4e AT Y RE A TA SRS
b e SATA 4t o AFIR 5 o &
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Note: ‘USB Power On’ functionality in Windows requires an additional Windows patch. This is provided on GIGABYTE’s official website labeled ‘USB Power-On Patch’. Your GIGABYTE
BRIX can be powered on via a connected USB device such as a keyboard or mouse, offering greater convenience when mounted behind a display or monitor.

AR B Windows s AR T F R GE 0 * AR50 K fads "USB Power On" # it o iRV MR L #nA S L {ATT £ "USB Power-On Patch" %44 {7 - USB Power
On# &7 3 [ enB s i » &% -ﬁ’? 1% iEd D] BRIX ¢ e USB 55 % fxds BRIX ; % 30k 7w B> e BRIX { > @& * -

Ur R E PR

Restricted substances and its chemical symbols

% % Unit + & Ny 5o ¥R
4-Lead & Mercury | 4¢Cadmium |Hexavalent |Polybrominated Polybrominated
Install the HDD in the cage using the (Pb) (Hg) (Cd) chronzslum biphenyls |diphenyl ethers (PBDE)
screws provided and connect the SATA (CI‘ ) (PBB)

cable to the HDD.
HeAL AR~ RS AR ¢ KN
£ 4 3F L 55 F A Ak 0 M- SATA MY

TR — @) @)
A O @) @)
LR — O O
it — @) @) O @)

AP — O O O O
BEL “BH01wt% R BH001wt % GERANEZEALIEBHENLSBEEE -

O ©)
O O

O ©)

- BT AR R .

O|O0|0|00

o

Screw the HDD cage in place in
the bottom panel.

Connect the SATA cable to the
motherboard and reinstall the bottom

R S e e panel Notel: "Exceeding0.1wt%" and “exceeding0.01wt %" indicate that the percentage content
Sl et o2 2 . . .
2w BRIXS & ¥ - % e sk SATA S - £ BRIX of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

SKE °

wE2. O GIEZERAYEZBE N LRERBHBNLZSE%EE -
Note 2 : "O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed
the percentage of reference value of presence.

wE3. " - GRIEZRERAVERHRIESR -
Note 3 : The "--" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.




